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m TITAN 3 KOPMYC METANIUYECKWN LLIPH IP31

Kpatkoe pykoBOACTBO MO 3KCIJlyaTauum

OcHoBHble cBefeHns 00 napenumn

Kopnyc meTtannunyeckunin LLPH IP31 cepum TITAN 3 ToBapHoro 3Haka IEK (oanee — kopnyc)
npeaHasHaveH ans fanbHelen cOopkn HU3KOBOJIbTHBIX 3IEKTPOLLUTOB PacrpeaenMTenbHOro Tuna.

Kopnyc nonmkeH ycTaHaBnMBaTbCs B MOMELLLEHUSX C HEB3PLIBOONMACHOM CPefoi, He coaepxaluen
TOKOMPOBOASLLEN NbIIN U XMMUYECKN aKTUBHbIX BELLLECTB, C ECTECTBEHHOM BEHTUNSLMEN.

Ycnosus akcnayataumn:

— TemMnepaTtypa okpyxatowiero sodayxa: ot MuHyc 60 °C no nntoc 40 °C;

— OTHOCUTENbHAs BNaXHOCTb BO3ayXa (CpeaHerogoBoe 3HaveHne) — 75 % npu temneparype
nntoc 15 °C. JjonyckaeTtcs BnaxHocTb 98 % npu Temnepartype nntoc 25 °C.

Kopnyc BbinyckaeTcst no TexHuyeckmm ycnosmam YKM.001.2015 TY.

TexHnuyeckue xapakTepucTUKu

OCHOBHbIE TEXHUYECKME XapaKTEPUCTUKM NPMBEAEHbl B Tabnvue 1.

PacnonoxeHve 1 paamep 3amLLaemMoro NpoCTPaHCTBA COOTBETCTBYIOT raGapuUTHbLIM
pa3mepam koprnyca.

MapameTpsbl, xapakTepuayoLme crnocobHOCTL paccenBaTh TEMIOBYIO SHEPT IO, NMPEACTABNEHbI
B Tabnvue 2.

Kopnyc cBapHOW MeTanin4yeckuii ¢ NoMMepHbIM 3aLLMTHBIM MOKPLITUEM.

HWXHAS NOBEPXHOCTb KOpryca MMEeT OTBEPCTUS AJ1si BBOAA NPOBOLOB.

[JBepua kopnyca 3annpaercst Ha 3aMoK.

Ha 3apHei cTeHKe BbIMOSIHEHbI OTBEPCTUS A1 HABECKU HA CTEHY.

BHyTpu kopnyca yctaHoBneHbl: T-obpa3Has Hanpasnsiowas TH35-7,5 no FOCT IEC 60715
[J15 COOTBETCTBYIOLLErO KOJIMYECTBA S/1EKTPOANNapaToB, 3NEMEHTbI 415t KpenneHns wiuH N u PE,
onepaTuBHas naHesb.

KomnnektHocTb
KomnnekT noctaBku npuBeaeH B Tabnuue 3.

Mpaeuna n ycnosusa ap$peKTMBHOro n 6e30NacHOro UCNoJib30BaHUS

Mepbl Ge3onacHOCTH

Bce paboTbl N0 MOHTaXy HU3KOBOJIbTHOIO KOMIIEKTHOr o ycTponcTtea (HKY) monxHbl
NPOV3BOAMUTLCA CreLmanbHO 00y4eHHbIM NEPCOHANOM B COOTBETCTBMU C TpeBOBaHMSMU
HOPMAaTUBHO-TEXHNYECKON AOKYMEHTaUUN B 061aCTN 3N1EKTPOTEXHUKM.

OcHoBHYl0 3aLumTy 0becrneyrBaeT 060/104Ka, KOTOPas MPU HOPMasIbHbIX YCIIOBUSX UCKIIOHaET
KOHTaKT C OMacHbIMM YacCTAMU, HAXOASLLMMUCS NOL, HANPSKEHNEM, U SIBASIETCS YaCTbO LIENn
3aLmMTbl. HenpepbIBHOCTb LEnn 3amThl OT NOPaxXeHus 3NeKTpUYecknm TOKOM obecneynsaeTcs
HaZEXHbIM KOHTaKTOM MeXAy YacTsamu wkada n npucoeguHeHnem Lwkada k 3amTHOMY
NMPOBOOHNKY.

MpoBepky Lenel 3aWwmuTbl JOJIXKEH NPOBECTU U3rOTOBUTESIb HU3KOBOJIbTHOIO KOMIMJIEKTHOIO
yCcTpoicTBa. TennoBble 1 AMHAMUYECKNE HAarpy3Kku, KOTOPblE BO3MOXHbI Ha MecTe ycTaHoBKM HKY,
LOJIXEH NPOBOAUTbL N3rotoBuTenb HKY.

Mpwy 0BHapy>XeHUN HEMCNPABHOCTM HE3aMEeAJINTENbHO NPEKPATUTL SKCMNyaTaumio N3fenus.

Mpn 06HapPY>XEeHUN HEMCNPABHOCTM BO BPEMSs FapaHTUIAHOIO cpoka Heo6xoaMmMo 06paTUTbCs
B OpraHu3aumio, rae 66110 NprobpeTeHo n3nenune, Unm B NPeACTaBUTENLCTBO.

Mpwn 06HapyXeHNN HEMCNPaBHOCTM MOC/E rapaHTUNHOIo cpoka HeOBX0ANMMO NPON3BECTU
3aMeHy Kopryca Ha Nogo6HOE UK C yNyyLLEHHbIMU XapaKTePUCTKAMMU.

MpaBsuna MoHTaXxa
M3Bneyb KOpMnyc U3 ynakoBKM, NOJIOXMTb HA POBHYIO FOPU3OHTasbHYIO MOBEPXHOCTb.
OTKprTb ABepLy Kopnyca, CHATb OnNepaTuBHYIO NMNaHeb.
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3akpennTb KOPMyCy Ha MecTe aKcnayaTaummn Yepes OTBEPCTUS Ha 3aOHEN CTEHKE.

3a4MCTNTb O OCHOBHOIO MeTas1a 1 NOKPbITb HENTPANIbHOM CMA3KOoN KOHTAKTHbIE MOLLAAKN
3a3emMngaIoLero 3axuma.

YCTaHOBUTb 3aLLUUTHbIA NPOBOAHMK, COEAVNHSIOLLMI Y3/bl 3a3eMIEHNS HA 060J104Ke U ABEPU,
MCNONb3yS ANS 3TOro KPENEXHbIE AeTann U3 CoOCTaBa KOMMEKTa.

Haknentb 3Hakun «3a3emMneHne» BHYTPM KOpnyca psaoMm C y3naMmn 3a3emseHms

3aBecTu B 060/104Ky BBOAHbIE 1 OTXOASILLME NPOBOAHNKM YEPES3 OTBEPCTUS HA AHE Kopnyca.

B cooTtBeTcTBUM cO cxemoit HKY ycTaHOBUTL Ha peliku Tpebyemyto annapaTtypy U BbINOJHUTL
BHYTPEHHWE 3NEKTPNYECKME COEANHEHUS.

[lna ycTaHOBKM B METaIIOKOPIyca pekoMeHnayeTcs cneaytoliee o6opynoBaHume:

— MoayfibHOe 060pyAoBaHME C BO3MOXHOCTBIO KpernyieHns Ha T-06pa3Hyto HanpasnsoLLyo
TH35-7,5 (TOCT IEC 60715): aBTOMaTU4ECKME BbIKIOYATENM AN 3aLLNTbI OT CBEPXTOKOB;
BbIKJllOYATENN aBTOMATMYEeCcKMe, ynpaBnsemMble anbdepeHumanbHbiM TOKOM, CO BCTPOEHHOM / 6e3
BCTPOEHHOW 3aLUnTbl OT CBEPXTOKOB; BbIKJIOYATENN HArPY3KN;

— WKHbI ANg nogknoyeHnsa nposogHukos L, N, PE, PEN;

— WKHbI coeanHnTensHble Tuna PIN, FORK;

— Opyroe o60pyaoBaHue 3aLLmMThl U YNPaBIEHUS SN1EKTPOYCTAHOBKaMM C BO3MOXHOCTbLIO
kpenneHus Ha T-obpasHyto Hanpaensiowyio TH-35-7,5 (FTOCT IEC 60715);

Moakno4YnNTbL BBOAHBIE N OTXOASALLME MPOBOAHMKN.

YCTaHOBUTbL ONEPaTUBHYIO NaHE b.

Haknentb MapknpoBOYHYIO STUKETKY 1 MPOMapKMPOBaTh rpynmnbl.

Haknentb Ha ABepb 3HaK «OCTOPOXHO! DNEeKTPMYECKoe HaNPSXXeHE» U 3aKPbITb €€ Ha KoY

TpaHcnopTupoBaHue, XpaHeHUe U YTUAN3aums

TpaHcnopTMpoBaHMe Kopryca A0onycKaeTcs JloObiM BUAOM KPbITOro TPaHCMNopTa,
obecneynBaloLLM 3aLUNTY OT MEXAHNYECKNX MOBPEXAEHWN, 3arpsi3HEHNs, NoNaaaHus Bnaru
1 NPSIMOrO COJIHEYHOI O CBETA, NPU TEMMNEPATYPE OKPYXKAKOLLEro Bo3ayxa oT MuHyc 50 °C
no nntoc 50 °C.

XpaHeHue Koprnyca OCyLLEeCTBASETCS B YNAKOBKE N3rOTOBUTENS B 3aKPbITbIX MOMELLEHNSIX
C €CTECTBEHHOWN BEHTUIAALMEN NPY TEMMNEPATYPE OKPYXaIoLLEero Bo3ayxa oT MuHyc 50 °C
0o nntoc 50 °C 1 oTHoCUTENbHOW BNaXHOCTU He Bonee 75 % npu Temnepatype naoc 15.
JonyckaeTtcsi BnaxHocTb 98 % npu temnepatype 25 °C.

[Mocne BbIBOAA 13 aKcnyaTaummn nsgenme yTmamanpyeTcs Kak MeTanindyeckmnin 1oMm.

Cpok cny0bl U rapaHTUN U3rOTOBUTENS

[apaHTUiHBIN CPOK 3KCMyaTaumm Kopnyca — 3 roga co AHs Npoaaxu npu cobnioaeHnm
noTpeduTenemM yCnoBuin akcrayataumm, XpaHeHus, TPaHCNOPTUPOBAHMS 1 MOHTaxa.

Cpok cnyx6bl kopnyca — 15 neT. Mo nctedeHnn cpoka cnyxobl n3genve yTunmsmpoBaTh.

TITAN 3 WALL-MOUNTING METAL DISTRIBUTION
ENCLOSURE IP31

Basic information on the product

Wall-mounting metal distribution enclosure IP31 TITAN 3 series of the IEK trademark
(hereinafter referred to as the enclosure) is designed for further assembly of low-current
switchboards of the distribution type.

The enclosure must be installed in rooms with a non-explosive environment that does not
contain conductive dust and chemically active substances, with natural ventilation.
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Operating conditions:

— ambient air temperature: from minus 60 °C to plus 40 °C;

- relative humidity of the air (average annual value) is 75 % at a temperature of plus 15 °C.
A humidity of 98 % is allowed at a temperature of plus 25 °C.

Technical characteristics

The main technical characteristics are given in the table 1.

The location and size of the protected space correspond to the overall dimensions of the
enclosure.

The parameters characterizing the ability to dissipate thermal energy are presented in the table 2.

The enclosure is a welded metal structure with a polymer protective coating.

The lower surface of the enclosure has holes for entering wires.

The door of the enclosure is locked with a lock.

On the back wall there are holes for hanging on the wall.

Inside the enclosure the following elements are installed: TN35-7.5 T-shaped guide according
to the IEC 60715 for the appropriate number of electrical devices, elements for mounting N
and PE tires, an operational panel.

Completeness of set
The scope of delivery is shown in the table 3.

Rules and conditions for effective and safe use

Safety measures

All works on the installation of a low-voltage package module (LWPM) must be carried out by
specially trained personnel in accordance with the requirements of regulatory and technical
documentation in the field of electrical engineering.

The main protection is provided by the shell which under normal conditions excludes contact
with dangerous parts that are under voltage, and is a part of the protection circuit. The continuity of
the electric shock protection circuit is ensured by a reliable contact between the cabinet parts and
the connection of the cabinet to the protective conductor.

The manufacturer of the low-voltage package module e must check the protection circuits.
Thermal and dynamic loads that are possible during the installation site of the LWPM, should be
carried out by the manufacturer of the LWPM.

If a malfunction is detected, immediately stop using the product.

If a malfunction is detected during the warranty period, it is necessary to contact the
organization where the product was purchased or the representative office.

If a malfunction is detected after the warranty period, it is necessary to replace the enclosure
with a similar or improved characteristics.

Installation rules

Remove the enclosure from the package, put it on a flat horizontal surface.

Open the enclosure door, remove the operational panel.

Fix the enclosure at the place of operation through the holes on the back wall.

Grind up to the base metal and cover the contact surfaces of the grounding elements with
neutral grease.

Install a protective conductor connecting the grounding nodes on the shell and the door, using
fasteners from the kit.

Stick the signs "Grounding” inside the enclosure next to the grounding elements.

Insert the inlet and outlet conductors into the enclosure through the holes at the bottom of the
enclosure.

In accordance with the low-voltage package module scheme, install the required electrical
equipment on the rails and perform internal electrical connections.

The following equipment is recommended for installation in the metal enclosure:

— modular equipment with the possibility of mounting on TN35-7.5 T-shaped guide IEC 60715:
circuit breakers for overcurrent protection; automatic switches controlled by differential current,
with or without built-in overcurrent protection, load switches;
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— buses for connecting L, N, PE, PEN conductors;

— connecting PIN, FORK type buses;

— other equipment for protection and control of electrical installations with the possibility of
mounting on TN-35-7.5 T-shaped guide IEC 60715;

Connect the input and output conductors.

Install the operational panel.

Stick a marking label and mark the groups.

Stick on the door a sign "Caution! Electrical voltage” and lock it with a key

Transportation, storage and disposal

Transportation of the enclosure is allowed by any type of roofed transport that provides
protection from mechanical damage, contamination, moisture and direct sunlight, at ambient
temperatures from minus 50 °C to plus 50 °C.

The enclosure is to be stored in the manufacturer's packaging in closed rooms with natural
ventilation at an ambient temperature of minus 50 °C to plus 50 °C and a relative humidity of no more
than 75 % at a temperature of plus 15 °C. A humidity of 98 % is allowed at a temperature of 25 °C.

After decommissioning, the product is to be disposed of as scrap metal.

Service life and manufacturer's warranty period

The warranty period of the operation of the enclosure is 3 years from the date of sale, provided
that the consumer complies with the rules of installation, operation, transportation and storage.

The service life of the enclosure is 15 years. After the end of the service life, dispose of the product.

m TITAN 3 QABYRGAGA ORNATUGA ARNALGAN
TARATU QALQANYNYN METAL KORPUSY IP31

Biiym turaly negizgi malimetter

|IEK tauar belgisinifi TITAN 3 serii qabyrgaga ornatuda arnaldan taratu galganynyf metal korpusy
IP31 (bddan ari — korpus)taratu tlgisindegi tomen véltty elektr galgandaryn odan ari qarastyruga
arnalgan.

Korpus jarylysga qauipti emes, qiramynda tok 6tkizetin safi men himialyq belsendi zattary joq,
tabigi jeldetkisi bar Ui-jailarda ornatyluy tiis.

Paidalanu sarttary:

— gorsagan orta temperaturasy: minus 60 °C-den plis 40 °C-ge deiin;

— salystyrmaly aua yldaldylygy (ortasa jyldyg méani) — pliis 15 °C temperaturada 75 %. Plus 25 °C
temperaturada 98 % ylgaldylyqga raqgsat etiledi.

Tehnikalyq sipattamalary

Negizgi tehnikalyq sipattamalary 1-kestede keltiriigen.

Qorgalatyn kefiistiktifi ornalasuy men mélseri korpustyf jalpy lsemderine sédikes keled!.

Jylu energiasyn taratu qabiletin sipattaityn parametrler 2-kestede keltiriigen.

Polimerlik qorganys jabyny bar danekerlengen metall korpus.

Korpustyfi témengi betinde symdardy engizuge arnaldan tesikter bar.

Korpustyfi esigi qilyppen jabylady.

Artqy qabyrgada qabyrgagda ilinetin tesikter jasalgan.

Korpustyf 1sinde: MEMST IEC 60715 saikes T-tarizdi TH35-7,5 bagyttausy elektr qarylgylarynyn
tiisti Sany tsin, N jane PE sinalaryn bekituge arnaldan elementter, jedel panel.

Jinagtalym
Jetkizu jiyntygy 3-kestede keltiriigen.
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Tiimdi jane qauipsiz paidalanu erejeleri men sarttary

Qauipsizdik saralary

Toémen voltty jiyntyq qrylgyny (TJQ) montajdau boiynsa barlyq jimystardy elektrotehnika
salasyndagy normativtik-tehnikalyq qdjattamanyf talaptaryna saikes arnaiy oqytylgan personal
jurgizui tiis.

Negizgi gorgaudy qabygsa gamtamasyz etedi, qabygsa galypty jagdaida quattalan gauipti
bdliktermen janasudy boldyrmaidy jane qorganys tizbeginifi bélsegi bolyp tabylady. Elektr togynyfi
soguynan qorgau tizbeginifi tizdiksizdigi skaftyf bolikteri arasyndady senimdi bailanyspen jane
skaftyi qorganys 6tkizgiske qosyluymen gamtamasyz etiled!.

Qorgau tizbekterin tekserudi témen véltty jiyntyq qarylgyny daiyndausy jirgizui tiis. TJQ ornatu
ornynda yqtimal jylu jane dinamikalyq jiktemelerdi TJQ daiyndausy jurgizu tiis.

Agau tabyldan jagdaida, bliymdy paidalanudy tez arada togtatu gajet.

Eger kepildik merzimi kezinde aqaulyq anyqtalsa, buiym satyp alyndan diymga nemese Okildikke
habarlasu qgajet.

Eger kepildik merziminen keiin aqaulyg anyqtalsa, korpusty Ggsas nemese sipattamalary
jagsartylgan bliymga auystyru gajet.

Montajdau erejeleri

Qaptamadan korpusty alyfiyz, tegis kéldenefi betke qoiyfiyz.

Korpustyf esigin asyp, jedel paneldi sesu kerek.

Artqy gabyrgadagy tesikter arqyly korpusty paidalanu ornynda bekitifiiz.

Negizgi metalda deiin tazalafiyz jane jerge qosu qysqysynyf bailanys alafidaryn beitarap
mailaumen jabyfyz.

Jerge tliyqgtau toraptaryn qabyqgsaga jane esikke jalgaityn gorganys 6tkizgisin jiyntyq
garamyndagy bekitkis bdlsekterdi paidalana otyryp ornatu gajet.

"Jerge thiygtau" belgilerin korpustyf 1sine jerge tliyqgtau toraptarynyf janyna japsyru kerek

Korpustyf tibindegi tesikter argyly kiris jane sygdys otkizgisterdi gabyqsagda salyfyz.

TJQ shemasyna séikes relsterge gajetti jabdyqty ornatyfiyz jane i1ski elektr qosylystaryn oryndafyz.

Metall korpusqa ornatu Usin, kelesi jabdyq Gsynylady:

— T-térizd1 TN35-7,5 bagyttagysyna bekitu mimkindigi bar moddldik jabdyq (MEMST IEC 60715):
samadan tys toktan qorgauga arnaldan avtomatty ajyratqystar; differensialdy tokpen basgarylatyn,
asqgyn toktan kiriktirilgen/kiriktirlmegen qorganysy bar avtomatty ajyratqystar; jikteme ajyratqystary;

—1, N, PE, PEN 6&tkizgisterin qosuga arnalgan sinalar;

— PIN, FORK dlgili qosqys sinalar;

— bekitu mimkindigi bar elektr gondyrgylaryn gordau jéne basqarudyf basga jabdyqtary T-térizdi
bagyttausy TN-35-7,5 (MEMST IEC 60715);

Kiris jane sygys otkizgisterdi qosyfyz.

Jedel paneldi ornatyfiyz.

Tafbalau zatbelgisin japsyryfyz jane toptardy belgilefiiz.

Esikke "Abailafiyz! Elektr kerneul" belgisin eapsyryfyz jéne ony kiltpen qulyptafyz.

Tasymaldau, saqtau jane kidege jaratu

Korpusty tasymaldauga minus 50 °C-den plus 50 °C-ge deiingl qorsagan aua temperaturasynda
mehanikalyq zagymdanudan, lastanudan, ylgaldan jane tikelei kiin sdulesinen gqorgaudy gamtamasyz
etetin jabyq koéliktii kez kelgen turimen jol beriledi.

Korpusty saqgtau minus 50 °C-den plis 50 °C-ge deiingi qorsagan aua temperaturasynda jane
75 %-dan aspaityn salystyrmaly ylgaldylyqta, plis 15 temperaturada tabigi jeldetkisi bar jabyq
Ui-jailarda daiyndausynyf qaptamasynda jlizege asyrylady. 25 °C temperaturada 98 % ylgaldylyqga
riqgsat etiled!.

Paidalanudan sygaryldannan keiin baiym metall synygdy retinde kédege jaratylady.

Qyzmet etu merzimi jane daiyndausynyi kepildikter

Korpusty paidalanudyfi kepildik merzimi — tatynusy paidalanu, saqtau, tasymaldau jane montajdau
sarttaryn saqgtagan jagdaida, satylgan kininen bastap 3 jyl.

Korpustyf qyzmet etu merzimi — 15 jyl. Onyf qyzmet merzimi 6tken sofi, baiymdy kadege jaratu
kerek.
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m TITAN 3 KOPMYC METANIEBUW LLIPH IP31

OCHOBHi BiOMOCTi Npo BUPIO

Kopnyc metanesuii LLIPH IP31 cepii TITAN 3 ToproeensHoi mapku IEK (gani — kopnyc)
NPU3HAYEHUIM 41K NOAANBbLIONO MOHTAXy HU3bKOBONbTHUX €EKTPOLLUTIB PO3MNOAISTLHOIO TUMY.

Kopnyc noBnHeH BCTaHOBIOBATUCS B NMPUMILLEHHSIX 3 HEBUOYXOHEDE3MEYHNM CEPENOBULLEM,
L0 HEe MICTUTb CTPYMOMNPOBIAHOIO Ny Ta XiMiYHO aKTUBHUX PEYOBUH, 3 NPUPOAHOK BEHTUNALIEIO.

YMoBUM ekcnnyaTau,ii:

— Temnepartypa HaBKOMLLHBLOrO NOBITPS: Big MiHyc 60 °C no nntoc 40 °C;

— BiIHOCHA BOJIOTICTb MOBITPS (CepeaHbOopiYHE 3HAYEHHS) — 75 % 3a TemnepaTtypu nntoc 15 °C.
JonyckaeTbcsa BonoricTe 98 % 3a Temnepatypu nitoc 25 °C.

Kopnyc BunyckaeTbcs 3a TexHiYHMMM ymosamum YKM.001.2015 TY.

TexHiyHi XxapaKTepnucTuku

OCHOBHI TEXHIYHI XapakTepUCTUKM HaBedeHi y Tabnnui 1.

Po3TaluyBaHHs Ta po3Mip NPoCTopYy, L0 3aX1LLAETHLCS, BiANOBIAal0TL rabapuUTHUM po3Mipam
Kopnycy.

MapameTpu, L0 XapakTepm3yoTb 30aTHICTb PO3CilOBATU TEMIOBY EHEPrit0, HaBeaeHi y Tabnuui 2.

Kopnyc 3BapHUiA MeTaneBuii i3 NOJIMEPHUM 3aXUCHUM MOKPUTTAM.

HWXHA NOBEPXHS KOPMNYCY Mae OTBOPM A9 BBEAEHHSA MPOBOL,B.

JlBepusiTa KOprnycy 3aMmMKatoTbCA Ha 3aMOK.

Ha 3aHii CTiHUj BUKOHaHI OTBOPW 1S HaBiLLYBaHHS Ha CTiHY.

BcepenunHi kopnycy BcTaHoBNEeHi: T-noaibHa Hanpasnsioya TH35-7,5 arigHo ACTY EN 60715
[N BiANOBIQHOI KiNbKOCTi enekTpoanaparTiB, enemMeHnTn anga kpinneHHs wuH N ta PE, onepaTtuBHa
naHesnb.

KomnnextHicTb
KomnnekT noctaBku HaBeAeHo y Tabnuui 3.

Mpaeuna Ta ymoeu epeKTMBHOro Ta 6€3NeYHOro BUKOPUCTaHHS

3axoam Ge3neku

Bci po60T1 3 MOHTaXy HU3bKOBOILTHOMO KOMMAEKTHOro npucTpoto (HKIM) noBuHHI
BMKOHYBATUCS CreLjianibHO HABYEHNM NEPCOHaNOM BiAMNOBIAHO A0 BUMOI HOPMATUBHO-TEXHIYHOI
LOKYMEHTALi B rany3i enekTpoTeXHIKN.

OcCHOBHWUI 3axmcT 3abe3nedye 060/10HKa, sika 32 HOPMaSIbHUX YMOB BUKITIOHAE KOHTAKT i3
Hebe3neyHMN YacTUHaMU, LLLO 3HAXOAATbCS MNif, HANPYroto, | € YaCTUHO Kosa 3axuCTy.
BesnepepBHICTb KONa 3axXUCTY Bifl, YPaXEHHS eNekKTPUYHUM CTPYMOM 3a6e3nedyeTbCsa HaainHUM
KOHTaKTOM MiX YacTuHamu wadwu Ta NpueaHaHHAM wadum A0 3aXMCHOro NPoBigHMKa.

MepeBipKy Kin 3axXMCTy NOBUHEH 3A4iICHIOBATU BUPOOHUK HN3bKOBOJIbTHOIO KOMIMJIEKTHOIO
npucTpoto. Tennosi Ta AMHAMIYHI HABAHTAXEHHS, SKi MOXMBI Ha MicLi BcTaHoBneHHs HKI, mae
npoBoanTy BUpo6HUK HKIM.4.1.4 Y pasi BUsIBNEeHHS HECNPABHOCTI HEFANHO NPUMUHUTIA
ekcnyaTauiio BUpooy.

Mpw BUSIBNEHHI HECMPABHOCTI NiJ, Yac rapaHTiMHOro CTPOKY HEOOXiAHO 3BEPHYTUCS A0
opratisauii, oe 6yno npmuabdaHo Bupi6, abo Ao npeacTaBHULTBEA.

Mpw BUSIBNEHHI HECMPABHOCTI NiCNSA rapaHTiliHOro CTPOKY HEOOXiAHO MPOBECTM 3aMiHY KOPMyCy
Ha nofidHMIn abo 3 NoKpaLLEeHNMM XapakTepPUCTUKaAMM.

MpaBuna MoHTaxy

Jictat Kopnyc i3 ynakoBkU, MNOKIACTU HA PiBHY TOPU3OHTAaJIbHY MOBEPXHIO.

Bigkputn oBepusaTa Kopnycy, 3HATU ONepaTUBHY NaHesb.

3akpinuTy KOpNyc Ha MicLi ekcnyaTauii Yepe3 OTBOPU Ha 3a4HiN CTiHL,.

3a4MCTUTM 0O OCHOBHOIO MeTasy Ta NOKPUTU HEUTPANIbHUM MAacTUSIOM KOHTaKTHI MaligaHumkm
3aTuckaya 3a3eMJIeHHS.
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BcTaHOBUTM 3aXMCHUIA NPOBIAHWK, LLLO 3'€4HYE BY3/M 3a3eM/IeHHs Ha 000OHL Ta ABepLi,
BUKOPUCTOBYIOYM AJ151 LIbOrO AeTani KPiniaeHHs 3i cknaay KOMMIeKTy.

Hakneitu 3Hakm «3a3eMneHHs» BCepeanHi Koprnycy Nopyy i3 By3niamum 3a3eMIEHHS

3aBecTn B 000M10HKY BXiZHi Ta BiaXiAHi NPOBIOHNKN Yepe3 OTBOPY Ha OHi KOprycy.

BignosiaHo 0o cxemu HKIM BCTaHOBUTM Ha peikn HeobXiaHy anapaTypy Ta BUKOHATM BHYTPILLHI
€NeKTPUYHI 3'eQHaHHS.

[lns BCTAHOB/IEHHSI B METaN0KOPNYyCU PEeKOMEHAYETLCSA HACTYMNHEe 06naaHaHHS:

— MoAyNbHe 061aHaHHS 3 MOXJIMBICTIO KpinieHHs Ha T-noaibHy Hanpasnstody TH35-7,5
(ACTY EN 60715): aBTOMaTU4HI BUMMUKAYi ANS 3aXUCTY Big, HAACTPYMIB; BUMUKAYi aBTOMATUYHI,
KepoBaHi AudepeHLiiHMM CTPyMOM, 3 BOyn0BaHMM/6e3 BOYyJ0BAHOIO 3axXMUCTY Bif, HAACTPYMIB;
BUMMKAYi HABAHTAXEHHS;

— LWMHW AN nigkntoYeHHsa npoeigHukie L, N, PE, PEN;

— wuHKm 3'egHyBanbHi Tuny PIN, FORK;

— iHWe 06nafHaHHS 3axXUCTY Ta KEPYBAHHS €/1eKTPOYCTaHOBKaMM 3 MOXJIMBICTIO KPIMJIEHHS Ha
T-nopni6Hy Hanpasnstoyy TH-35-7,5 (OCTY EN 60715);

MigkniounTn BXigHiI Ta BigxiaHi NpOBIgHNKN.

BcTaHOBUTK OnepaTuBHY NaHesb.

Hakneitu mapkyBanbHy eTUKETKY Ta MPOMapKyBaTu rpynu.

Hakneitu Ha aBepui 3Hak «O6epexHo! EnekTpuyHa Hanpyra» Ta 3a4MHUTY ii Ha KIToY.

TpaHcnopTyBaHHS, 30epiraHHs Ta yTunisauis

TpaHCNopTyBaHHS KOPMYCY AOMYCKAETLCH OyAb-IKMM BUAOM KPUTOrO TPAHCMOPTY, LLO
3abe3neyye 3axUCT Bif, MEXaHIYHNX NMOLUKOAXEHb, 3a0PpYAHEHHS, MONaaaHHs BOJIOrM Ta NPSIMOro
COHSIYHOrO CBIT/Ia 32 TEMMNEPATYPU HABKOMMLLHLOIO NOBITPS Big MiHyc 50 °C no nntoc 50 °C.

36epiraHHsa KOpMycy 34iMCHIOETLCS B YNaKOBLL BUPOOHMKA B 3aKPUTUX MPUMILLIEHHSIX 3
NPUPOLHOI0 BEHTUIIALLIEIO 3a TEMMNEepaTypu HABKOMLLIHBLOMO NOBITPS Big MiHyc 50 °C go nntoc 50 °C
Ta BiAHOCHOI BOJIOrocTi He BinbLue 75 % 3a Temnepatypu nntoc 15. [lonyckaeTbcs BosioricTe 98 %
3a Temnepatypu 25 °C.

Micns BMBeaeHHs 3 ekcrinyatauii BUpio yTunidyeTbes 3rioHo 3 3akoHOM YkpaiHu «[po BUyYeHHst
3 006iry, nepepobky, yTuiizawiio, 3HULLEHHS abo nofanblie BUKOPUCTAHHS HESIKICHOI Ta
Hebe3neyHoi NPoayKLi».

CTpok cnyx0m Ta rapaHTii BUpOOHMKA

["apaHTiliHWIA CTPOK ekcryaTauii kopnycy — 3 poku Bif, AaTh NPoAaXxy 3a YMOBU AOTPUMAHHS
CcnoxvBavyem yMOB ekcrnyaTtauii, 36epiraHHsi, TPaHCMOPTYBaHHS T2 MOHTaxXYy.

Ctpok cnyx6u kopnycy — 15 pokis. lNicnsa 3akiH4eHHs CTPOKY Cny>6m BUpi6 yTuisysatu.

TITAN 3 SADALES PANELA METALA KORPUSS
SIENAS MONTAZAI IP31

Pamatinformacija par izstradajumu

IEK pre€u zZimes sadales panela metala korpuss sienas montazai IP31 TITAN 3 sérija (turpmak —
korpuss) ir paredzéts turpmakai zemsprieguma elektrosadales skapju montazai.

Korpuss jauzstada telpas ar spradziendro$u vidi, kur nav stravu vado$u puteklu un Kimiski aktivo
vielu, ar dabisko ventilaciju.

Lieto§anas noteikumi:

— apkartéja gaisa temperatdra: no minus 60 °C Iidz plus 40 °C;

— relativais gaisa mitrums (gada vidéjais raditajs) — 75 % pie temperatdras plus 15 °C. 98 % gaisa
mitrums ir pielaujams pie temperataras plus 25 °C.

7



TITAN

iEK

Tehniskie raksturojumi

Galvenie tehniskie raksturojumi ir atrodami tabula 1.

Aizsargajamas telpas atraSanas vieta un izmérs atbilst korpusa gabarita izmériem.

Parametri, kas raksturo spé&ju izkliedét siltumenergiju, ir atrodami tabula 2.

Metinatais metala korpuss ar poliméru aizsargparklajumu.

Korpusa apak$€ja virsma ir atveres, kuras ir domatas vadiem.

Korpusa durvis ir aizslédzamas.

Aizmuguréja siena ir atveres piekarinasanai pie sienas.

Korpusa ir uzstadtti: T veida vadotne TH35-7,5 péc IEC 60715 attiecigam elektroaparatu skaitam,
elementi N un PE kopnu stiprina8anai, vadibas panelis.

Komplektums
Piegades komplekts ir redzams tabula 3.

Efektivas un drosas lietoSanas noteikumi

Drosibas pasakumi

Visi zemsprieguma komplektiekartas (ZKI) montazas darbi ir javeic speciali apmacitam
personalam atbilstoSi normativi tehniskas dokumentacijas prasibam elektrotehnikas joma.

Pamataizsardzibu nodroSina apvalks, kas normalos apstaklos izslédz kontaktu ar bistamam
dalam, kas atrodas zem sprieguma, un ir aizsardzibas kédes dala. Aizsardzibas pret elektrotriecienu
kedes nepartrauktibu nodro$ina cie$s kontakts starp skapja dalam un skapja savieno$ana ar
aizsargvaditaju.

Aizsardzibas kézu parbaude ir janodroSina zemsprieguma komplektiekartas izgatavotajam.
Parbaude ar termiskam un dinamiskam slodzém, kuras ir iespéjamas ZKI uzstadiSanas vieta, ir javeic
ZKI razotajam.

Bojajumu gadijuma nekavéjoties partrauciet izstradajuma lietoSanu.

Ja pamanijat bojajumu garantijas termina laika, veérsieties organizacija, no kuras tika iegadats
izstradajums, vai parstavnieciba.

Ja pamanijat bojajumu péc garantijas termina beigdm, nomainiet korpusu ar tadu pasu vai
uzlabotu korpusu.

Montazas noteikumi

Iznemiet korpusu no iepakojuma, uzlieciet to uz lidzenas horizontalas virsmas.

Atveriet korpusa durvis, nonemiet vadibas paneli.

Nostipriniet korpusu ekspluatacijas vieta, izmantojot aizmuguréja siena eso$as atveres.

Notiriet l[dz pamatmetalam un parklajiet zemé&juma spailes kontaktvirsmas ar neitralu smérvielu.

Uzstadiet aizsargvaditaju, kas savieno zemé&juma mezglus uz apvalka un durvim, izmantojot
komplekta esosas stiprinasanas detalas.

Uzliméjiet zZimes "Zeméjums" korpusa iekSpusé blakus zemé&juma mezgliem levadiet apvalka
ienakosos un izejoSos vadus caur atverém korpusa apak$éja dala.

Saskana ar ZKI shemu uzstadiet uz sliedém nepiecieS8amo elektroaparatiru un veiciet iek$gjo
elektrisko savienojumu montazu.

lesakam uzstadit metala korpusa $adu aprikojumu:

— modulaprikojumu, kuru ir iesp&jams nostiprinat uz T veida vadotnes TH35-7,5 IEC 60715:
automatiskos slédzus aizsardzibai pret parstravu; uz diferencialo stravu reagéjosus automatiskos
slédzus, ar ieblvétu / bez ieblvétas aizsardzibas pret parstravu; slodzes slédzus;

—L, N, PE, PEN kopnes vaditaju pieslégSanai;

— PIN, FORK tipa savienotajkopnes;

— citu aizsardzibas un elektroiekartu vadibas aprikojumu, kuru var nostiprinat uz T veida vadotnes
TH-35-7,5 (IEC 60715);

Pieslédziet ienakoSos un izejoSos vadus.

Uzstadiet vadibas paneli.

Uzlimeéjiet marké&juma etiketi un nomarkeéjiet grupas.

Uzliméjiet uz durvim zimi "Uzmanibu! Elektriskais spriegums" un aizslédziet tas.

TransportéSana, uzglabasana un utilizacija

Ir pielaujama korpusa transportéSana ar jebkura veida segtiem transportiidzekliem, kas nodrosina

aizsardzibu pret mehaniskiem bojajumiem, piesarnojumu, mitrumu un tieSiem saules stariem,
apkartéja gaisa temperatdra no minus 50 °C Iidz plus 50 °C.
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Korpuss jauzglaba razotaja iepakojuma slégtas telpas ar dabisko ventilaciju apkartéja gaisa
temperatira no minus 50 °C Iidz plus 50 °C un relativaja gaisa mitruma Iidz 75 % pie temperatiras
plus 15 gradi. 98 % gaisa mitrums ir pielaujams pie temperataras plus 25 °C.

Péc ekspluatacijas beigam izstradajumu utilizé k& metalliznus.

Kalpo$anas termin$ un razotaja garantijas

Korpusa ekspluatacijas garantijas termin$ ir 3 gadi no pardoSanas datuma, patérétajam ievérojot
ekspluatacijas, uzglabasanas, transporté$anas un montazas noteikumus.

Korpusa kalpo$anas termin$ ir 15 gadi. Péc kalpo$anas termina beigam utilizgjiet izstradajumu.

“ TITAN 3 SIENINIO PASKIRSTYMO SKYDO METALINIS
KORPUSAS IP31

Pagrindiné informacija apie gaminj

Sieninio paskirstymo skydo metalinis korpusas IP31 TITAN 3 serija prekés zenklas IEK (toliau —
korpusas), skirtas tolesniam Zemos jtampos skirstomuyjy elektros skydy surinkimui.

Korpusas turéty bati jrengtas patalpose be sprogios aplinkos, kurioje néra laidziy dulkiy ir
chemiskai aktyviy medZiagy, su natdralia ventiliacija.

Eksploatavimo sglygos:

— aplinkos oro temperatira: nuo minus 60 °C iki plius 40 °C;

— santykinis oro drégnumas (metinis vidurkis) — 75 %, esant oro temperatrai plius 15 °C.
Leistinas drégnumas 98 %, kai temperatira yra plius 25 °C.

Techniniai parametrai

Pagrindiniai techniniai parametrai pateikiami lenteléje 1.

Saugomos erdvés vieta ir dydis atitinka korpuso gabaritinius matmenis.

Parametrai, apibadinantys galimybe iSsklaidyti Silumine energijg, pateikti 2 lenteléje.

Suvirintas metalinis korpusas su polimerine apsaugine danga.

Apatiné korpuso pavirSius turi langus laidams.

Korpuso durys uzrakinamos spyna.

Galinéje sieneléje yra skylés pakabinimui ant sienos.

Korpuso viduje jdiegtos: montavimo tipo TH35-7,5 pagal IEC 60715 bégiai elektros jrangos
montavimui, N ir PE tipo Syny tvirtinimo elementai, operatyviné plokste.

KomplektiSkumas
Tiekimo komplektas pateiktas 3 lenteléje.

Saugaus ir efektyvaus naudojimo taisyklés ir salygos

Saugumo priemonés

Visus Zemos jtampos komplektinio jrenginio (ZK]) montavimo darbus turi atlikti specialiai
apmokytas personalas, laikydamasis elektrotechnikos norminiy ir techniniy dokumenty reikalavimy.

Pagrinding apsaugg uztikrina apvalkalas, kuris normaliomis sglygomis pasalina galimg kontaktg
su pavojingomis dalimis, kur yra jtampa, ir yra apsaugos grandinés dalis.Apsaugos grandinés
testinumg nuo elektros smugio uztikrina patikimas kontaktas tarp spintos daliy ir spintos prijungimas
prie apsauginio laidininko.

Tikrinti apsaugos grandinés turi Zemos jtampos komplektinio jrenginio gamintojas. Silumos ir
dinaminés apkrovas, kurios yra galimos ZK] montavimo vietoje, turi atlikti ZK| gamintojas.

Radus gedimy nedelsiant nutraukti eksploatuoti gaminj.
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Radus gedimg garantijos laikotarpiu, reikia susisiekti su organizacija, kurioje buvo jgytas gaminys,
arba atstovybe.

Radus gedimy, po garantinio laikotarpio reikia pakeisti korpusg j panasy arba su patobulintais
parametrais.

Montavimo taisyklés

I1Simti korpusg i$ pakuotés, padéti ant lygaus horizontalaus pavirSiaus.

Atidaryti korpuso durele, nuimti operatyvine plokste.

Pritvirtinti korpusa naudojimo vietoje per angas galinéje sieneléje.

Nuvalyti iki pagrindinio metalo ir padengti jZeminimo mazgy kontaktinius pavirSius neutraliu tepalu.
Sumontuoti apsauginj laidg, jungiantj jZeminimo mazgus ant apvalkalo ir dureliy, naudojant komplekte
esandias tvirtinimo detales.

Priklijuoti Zenklus ,JZeminimas® korpuso viduje, Salia jZeminimo mazgy.

Per korpuso apacioje esancias angas jkisti jvesties ir iSeinancius laidus j apvalkalg.

Pagal ZK| schemga ant bégiy sumontuoti reikiama elektros jrangg ir atlikti vidines elektros jungtis.

Montuojant j metalinj korpusg rekomenduojama $i jranga:

— moduliné jranga su galimybe montuoti ant T formos bégelio TH35-7,5 (IEC 60715): automatiniai
jungikliai apsaugai nuo vir§sroviy; automatiniai jungikliai, valdomi diferencine srove, su jmontuota/be
jmontuotos apsauga nuo virSsroviy, apkrovos pertraukimo jungikliai;

— 8ynos laidams L, N, PE, PEN tipo pajungimui;

— sujungimo Synos PIN, FORK tipo;

— kita elektros jrenginiy apsaugos ir valdymo jranga su galimybe tvirtinti ant T formos bégelio
TH35-7,5 (IEC 60715).

Prijungti jeinancius ir iSeinancius laidininkus.

Imontuoti operatyvine plokste.

Priklijuoti ant durelés Zenklg "Atsargiai! Elektros jtampa"“ ir uzrakinti ja.

Transportavimas, sandéliavimas ir utilizacija

Korpuso transportavimas leidZziamas naudojant bet kokj dengta transporto tipg, kuris apsaugo nuo
mechaniniy pazeidimy, neSvarumy, drégmeés ir tiesioginiy saulés spinduliy, esant aplinkos temperatdrai
nuo minus 50 °C iki plius 50 °C.

Korpuso sandéliavimas vykdomas gamintojo pakuotéje uzdarose patalpose, kuriose yra nattiralus
védinimas ir aplinkos temperatdrai yra nuo minus 50 °C iki plius 50 °C, o santykiné oro drégmé ne didesné
kaip 75 %, esant 15 °C temperatirai. Leistinas dréegnumas 98 %, kai temperatdra yra plius 25 °C.

Po eksploatavimo nutraukimo gaminys utilizuojamas kaip metalo lauzas.

Tarnavimo laikas ir gamintojo garantijos

Korpuso eksploatavimo garantinis laikotarpis — 3 metai nuo pardavimo datos, jei vartotojas laikési
eksploatavimo, laikymo, transportavimo ir montavimo salyguy.

Korpuso tarnavimo laikas yra 15 mety. Pasibaigus tarnavimo laikui gaminj reikia utilizuoti.

TITAN 3 SEINALE KINNITATAV JAOTUSKILBI
METALLIST KORPUS [P31

Toote pohitded

Kaubamargi IEK seinale kinnitatav jaotuskilbi metallist korpus IP31 TITAN 3 seeria (edaspidi
korpus) on mdeldud jaotustlipi ndrkvoolukilpide edasiseks kokkupanekuks.

Korpus tuleb paigaldada plahvatusohtliku keskkonnaga ruumidesse, mis ei sisalda voolu juhtivat
tolmu ega keemiliselt aktiivseid aineid, loomuliku ventilatsiooniga.
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Kasutamise tingimused:

— Umbritseva 6hu temperatuur: alates miinus 60 °C kuni pluss 40 °C;

— suhteline dhuniiskus (keskmine aastavaartus) — 75 % temperatuuril pluss 15 °C. Lubatud niiskus
98 % temperatuuril pluss 25 °C.

Tehnilised omadused

Peamised tehnilised omadused on toodud tabelis 1.

Kaitstava ruumi asukoht ja suurus vastavad korpuse mdotmetele.

Soojusenergia hajutamise voimet iseloomustavad parameetrid on toodud tabelis 2.

Keevitatud metallkorpus polimeerse kaitsekattega.

Korpuse alumisel pinnal on augud juhtmete sisestamiseks.

Korpuse uks lukustatakse lukuga.

Taga seinal on augud seinale riputamiseks.

Korpuse sees on paigaldatud: T-kujuline juhik TH35-7,5 vastavalt IEC 60715-le vastava arvu
elektriaparaatide jaoks, elemendid N- ja PE-siinide kinnitamiseks, t66paneel.

Komplektsus
Tarne komplekt on naidatud tabelis 3.

Tohusa ja ohutu kasutamise tingimused

Ohutusmeetmed

K&ik madalpinge komplektseadme (NKU) paigaldamise t66d peavad labi viima spetsiaalselt
koolitatud to66tajad vastavalt elektrotehnika valdkonna regulatiivse ja tehnilise dokumentatsiooni
nduetele.

Peakaitse tagab Umbris, mis tavatingimustes valistab kokkupuute ohtlike pinge all olevate
osadega ja on osa kaitseahelast. Elektriloogi kaitseahela jarjepidevuse tagab usaldusvaarne kontakt
kapi osade vahel ja kapi Uhendus kaitsejuhiga.

Madalpinge komplektseadme tootja peab labi viima kaitseahelate kontrolli. NKU paigalduskohas
voimalikke termilisi ja dinaamilisi koormusi peab teostama NKU tootja.

Rike avastamisel I6petage kohe toote kasutamine.

Garantiiaja jooksul rike avastamisel, peab vétma Ulhendust organisatsiooniga, kust toode osteti,
voi esindusega.

Pérast garantiiaja méddumist rike avastamisel tuleb korpus asendada sarnase vdi paremate
omadustega korpusega.

Paigaldamise reeglid

Votke korpus pakendist vélja, asetage tasasele horisontaalsele pinnale.

Avage korpuse uks, eemaldage t66paneel.

Kinnitage korpus oma kohale tagaseinal olevate aukude kaudu.

Puhastage kuni mittevaarismetallini ja katke maandusklambri kontaktpinnad neutraalse maardega.

Paigaldage kaitsejuht, mis ihendab maandusséimed Umbrise ja ukse kilge, kasutades selleks
komplekti kuuluvaid kinnitusdetaile.

Kleepige korpuse sisse maandussdlmede korvale méargid "Maandus"

Sisestage sisse- ja véljuvad juhid Umbrisse korpuse pdhjas olevate aukude kaudu.

Vastavalt NKU skeemile paigaldage liistudele vajalik aparatuur ja tehke sisemised
elektriihendused.

Metallkorpustesse paigaldamiseks on soovitatav kasutada jargmisi seadmeid:

— moodulseade, mis on vdimalik paigaldada T-kujulisele juhikule TN35-7,5 (IEC 60715):
automaatvaljalulitid liigvoolukaitseks; diferentsiaalvooluga juhitavad automaatvaljalilitid, sisseehitatud
ligvoolukaitsega/ilma sisseehitatud liigvoolukaitseta, koormuse véljalilitid;

—siinid L, N, PE, PEN juhtmete thendamiseks;

— Uhendussiinid nagu PIN, FORK;

— muud elektripaigaldiste kaitse- ja juhtimisseadmed T-kujulisele juhikule TN35-7,5 (IEC 60715)
kinnituse vBimalusega.

Uhendage sissetulevad ja véljuvad juhtmed.

Paigaldage t66paneel.
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Kleepige margistussilt ja markige rihmad.
Kleepige uksele silt "Ettevaatust! Elektripinge" ja sulgege see vétmega.

Transportimine, ladustamine ja utiliseerimine

Korpuse transportimine on lubatud mis tahes tllpi kaetud transpordiga, mis kaitseb mehaaniliste
kahjustuste, reostuse, niiskuse ja otsese paikesevalguse eest imbritseva 6hu temperatuuril alates
miinus 50 °C kuni pluss 50 °C.

Korpust ladustatakse tootja pakendis suletud ruumides loomuliku ventilatsiooniga imbritseva 6hu
temperatuuril alates miinus 50 °C kuni pluss 50 °C ja suhtelise 6huniiskuse juures mitte tle 75 %
temperatuuril pluss 15 °C. Lubatud niiskus 98 % temperatuuril pluss 25 °C.

Pérast kasutusest korvaldamist kdrvaldatakse toode vanametallina.

Kasutusiga ja tootja garantiid

Korpuse garantiiaeg on 3 aastat alates muigikuup&evast, eeldusel, et tarbija jargib kasutus-,
ladustamis-, transpordi- ja paigaldustingimusi.

Korpuse kasutusiga — 15 aastat. Toote kasutusea |6pus utiliseerige.

Tabnuua / Table / Keste / Tabnuug / Tabula / Lentelé / Tabel 1

MapameTpbl / Parameters / Parametrleri / Texwiuwi xapakepuctukn / | 3HaueHus ans kopnyca Tuna / Values for enclosure type / Ulgil
Parametri / Galimybés / Parameetrid korpus Usin ménder / 3HaueHHst ans kopnycy Tuny / Vertibas tipa
korpusam / Korpuso tipo reikSmés / Vaartused titibi korpusele

WPH- | WPH- | WPH- | WPH- | WPH- | WPH- | WPH- | WPH-
93-1 |123-1 |18s-1 |243-1 |363-1 |483-1 |543-1 | 7231

HomuHanbHbIi Tok, A / Rated current, A / Nominaldy tok, A/ <125
HomiHanbHuit ctpym, A / Nominala strava, A/ Nominali srove, A/
Nominaalvool, A

CreneHb 3awutbl no FOCT 14254 (IEC 60529) / Degree of protection | IP31
as per |[EC 60529 / MEMST 14254 (IEC 60529) boiynsa gorgau
darejes! / CtyniHb 3axucTy 3rigHo ICTY EN 60529 / Aizsardzibas
pakape péc IEC 60529 / Apsaugos klasé pagal IEC 60529 /
Kaitseaste vastavalt IEC 60529

CreneHb 3alnTbl OT BHELLHETO Me @HUYECKOro BO3AEHCTBUS K08
no FOCT IEC 62262 / The degree of protection against external
mechanical impact according to the IEC 62262 / MEMST IEC 62262
boiynsa syrtqy mehanikalyq aserden / CtyniHb 3axucty Big
30BHILLHBOrO MexaHiyHoro BnnmBy 3rigHo IEC 62262 / Aizsardzibas
no aréjas mehaniskas iedarbibas pakape péc IEC 62262 / Apsaugos
nuo iSorinio mechaninio poveikio pagal IEC 62262 / Kaitseaste valise
mehaanilise mdju eest vastavalt [EC 62262-le

Knumatuueckoe ucnonHerue no FOCT 15150 YXn3

MakcumanbHas cTaTuyeckas Harpyska Ha naHesnb 15 20 25 40 60 80 75 120
anekTpoc4éTumka / obonouky, H, B cooteetctaum ¢ YKM.001.2015
TY / Maximum static load on the electric meter panel / enclosure, N /
Elektr eseptegis paneline/qabygsaga maksimaldy statikalyq jikteme /
MakcumanbHe CTaTU4HE HaBaHTaXeHHs! Ha naHerb
enektponiuunbHuka / 06onoHky, H / Maksimala statiska slodze uz
elektroenergijas skaititaja paneli / korpusu, N / Maksimalus statinis
kravis plokstei/ dangai, N / Maksimaalne staatiline koormus arvesti
paneelile/imbrisele, H

3awmtHoe nokpeiTie / Protective coating / Jabyn tiir / 3axucHe nonuachvpHasi nopoLLkoBas kpacka / polyester powder paint /

nokputTs / Aizsargparklajums / Apsauginé danga / Kaitsekate poliefirlik Gntaq boiau / noniedhipHa nopoLukosa ap6a / poliesteru
pulverkrasa / poliesterio milteliniai dazai / poliiester pulbervarv

Liget nokpbiTus / Coating color / Jabyn tiisi / Konip nokputTst / yKa3saH Ha Mapku1poBo4Hoil aTukeTke / indicated on the marking label /

Parklajuma krasa / Dangos spalva / Kattevarv tafibalausy zattafibada korsetilgen / 3a3HaueHuit Ha MapKyBanbHiit

eTuKeTLi / noradtta uz mark&juma etiketes / nurodyta identifikavimo
etiketéje / margitud markeerimissildil
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MpononxeHne Tabnunubl / Continuation of the tab
Tabulas turpinajums / Lentelés tesinys / Tabeli jatk

le / Kestenin jalgasy / MponoexeHHs Tabnui /
1

MapameTpbl / Parameters / Parametrleri / TexHiyHi xapaktepucTuiki /
Parametri / Galimybés / Parameetrid

3Hauenms ans Kkopryca Tvna / Values for enclosure type / Ulgili
korpus Usin mander / 3HaueHHs ans kopnycy Tuny / Vértibas tipa
korpusam / Korpuso tipo reikSmés / Véartused tiilibi korpusele

WPH- | WPH- | WPH- | WPH- | WPH- | WPH- | WWPK- | LWPH-
93-1 | 123-1 |18s-1 |243-1 |363-1 |483-1 |543-1 | 7231

PacnonoxeHue BBoAHbIX oTBepcTUid / Location of the inlet holes /
Engizu tesikterinifi ornalasuy / PostaluyBaHHs BBifHIX 0TBOpIB /
Atveru atraanas vieta / [vedimo angy vieta / Sisselaskeavade
asukoht

cBepxy / chuay / top / bottom / Uistinen/astynan / 3Bepxy/3Hu3y / augsa
| apaksa / I virSaus / i$ apacios /
Ulalosas / allosas

PemoHTonpuroaHocTs / Repairability / Jondeuge jaramdylygy /
PemoHTonpuaarhicTs / Remontgjamiba / Pataisomumas /
Hooldatavus

HepemoHTonpuroaHble / non-repairable / jdndeuge jaramsyz /
HepemoHTonpuaaTHi / neremont&jami / nepataisomi /
mittehooldatavad

[abapuTHble pa3mepsl kopnyca, MM / BbicoTa / height / bilktigi /| 265 395 540 620 540
Overall dimensions of the enclosure, mm / | Bucota / augstums /
Korpustyfi gabarittik dlsemderi, mm / aukstis / korgus
abapuTHi poamipu kopnycy, mm / Korpusa -
gabarita izméri, mm / LL:MtpVIHa// \A{Idgh // lem / 310 440 310 440 600
Gabaritiniai korpuso iSmatavimai, mm / platums / plous / falus
Korpuse gabariitmddtmed, mm rny6uta / depth / 120
terefidigl / rnubuna /
dzilums / gylis / siigavus
Macca (HeTT0), kr / Weight (net), kg / Salmagy (netto), kg / Maca <30 |<30 |<40 |<42 (<63 |<71 |<82 |<112
(HeTTO), KT / Masa (neto), kg / Masé (neto) kg / Mass (netto), kg
Tabnuua / Table / Keste / Tabnuuga / Tabula / Lentelé / Tabel 2
Mogenb kopnyca / Enclosure model / | Moteps achchekTnBHON MoLyHocTw, BT / Effective power | Atos Ato,75 At10
Korpustyfi modeli / Mogenb kopnycy /| loss, W / Tiimd quattyf jogaluy, W / Brpata
Korpusa modelis / Korpuso modelis / | ecbektuBHoi noTyxHocri, BT / Efektivas jaudas zudums,
Korpuse mudel W / Aktyviosios galios nuostoliai, W / Efektiivse
voimsuse kaotus, W
LLPH-93-1 YXN3 IP31 30 28 - 32
LLPH-123-1 YXN3 IP31 30 28 - 32
LLPH-183-1 YXN3 IP31 45 32 - 36
LLPH-243-1 YXNI3 IP31 60 41 - 49
LLPH-363-1 YXN3 IP31 60 35 - 42
LLPH-483-1 YXNI3 IP31 120 52 - 62
LLPH-543-1 YXN3 IP31 60 28 - 34
LLPH-723-1 YXN3 IP31 90 34 - 39
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Tabnuua / Table / Keste / Tabnnuga / Tabula / Lentelé / Tabel 3

MapameTpbl / Parameters / Parametrleri / TexHiyHi xapaktepucTiku /
Parametri / Galimybés / Parameetrid

Konmnuectso / Quantity / Sany / KinbkicTs / Skaits / Kiekis / Kogus

Mogens kopnyca / Enclosure model / Korpustyfi modeli / Mogenb kopnycy
| Korpusa modelis / Korpuso modelis / Korpuse mudel

LWPH-
93-1

LLPH-
1231

LWPH-
183-1

LLPH-
243-1

LPH-
363-1

LPH-
483-1

LLPH-
543-1

LPH-
723-1

Kopnyc meTannuuecknit, wr. / Metal enclosure, pc. / Metall korpus, dana /
Kopnyc meTanesuit, wt. / Metala korpuss, gab. / Zenklas "|zeminimas",
vnt. / Metallkorpus, tk.

1

3Hak «3asemnenue, Wwrt. / "Grounding" sign, pcs. / "Jerge taiygtau"
belgisi, dana / 3Hak "3asemneHHs”, wr. / Zime "Zemé&jums", gab. /
Zzenklas "Atsargiail Elektros jtampa", vnt. / Mérk "Maandus", tk.

N

3Hak «OcTopoxHo! AnekTpudeckoe Hanpshkeruey, Wr. / The sign
"Caution! Electrical voltage", pcs. / "Abailafiyz! Elektr kerneur” belgisi,
dana / 3Hak «ObepexHo! EnektpuyHa Hanpyray, wr. / Zime "Uzmanibu!
Elektriskais spriegums", gab. / Elektros prietaiso Zenklinimo lentelé, vnt. /
Mark "Ettevaatust! Elektripinge", tk.

Tabnuuka Ans MapkupoBky anekTpoannapatos, . / Plate for marking
electrical devices, pcs. / Elektr apparattaryn tafibalauga arnaldan tagtaisa,
dana / Tabnuuka Ans MapkyBaHHs enektpoanaparis, . / Plaksne
elektroiericu markésanai, gab. / Metalinis korpusas, vnt. / Plaat
elektriaparaatide méargistamiseks, tk.

N

1112

4112

Bont M6x25, wr. / M6x25 bolt, pcs. / Biranda M6x25, dana / Bont
M6x25, wr. / Skriive M6x25, gab. / Varztas M6x25, vnt. / Polt M6x25, tk.

N

["aiika M6, wt. / M6 nut , pes. / Somyn M8, dana / Uzgrieznis M6, gab. /
Verzlé M6, vnt. / Mutter M6, tk.

—

Lllait6a 6.01.019, wr. /6.01.019 washer, pcs. / Saiba 6.01.019,
dana / LWai6a 6.01.019, wr. / Paplaksne 6.01.019, gab. /
Poverzlé 6.01.019, vnt. / Seib 6.01.019, tk.

LLlariba 6.65T, wr. / 6.65G washer, pcs. / Saiba 6.65 g, dana / LWaita
6.65[, wr. / Paplaksne 6.651", gab. / Poverzlé 6.65T, vnt. / Seib 6.65G, tk.

N

MMacnopr, ak3. / Passport, copies / Pasport, dana / Macnopt, npum. / Pase,
eks. / Pasas, egz. / Pass, eks.

—-

YnakoBka, wr. / Package, pcs. / Qaptama, dana / Ynakoska, L. /
lepakojums, gab. / Pakuoté, vnt. / Pakend, tk.

M3paHne/Edition/Basylym/BupaaHHsi/Izdevums/Leidimas/Véljaanne 1
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